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DEUTspH:4ofixlG: vü dem zusammonsetsen die Ballanleilmg gul durcil6§€n. Je(bsT8llist
num6íieíl. Rciheníolge d8í Mofihge§chíilt€ beachlen. 88nótigte-tiiertzeuoe: Mes§€r und Feile
zum Entíemen und Entgíaten der T€ile, Gummibild, l(ebeband und Wáschiklammem zum zU-
sammenhalten déí g€kleilef, Einzelteile. Phslikteile in elner milden Wa§chmittellarsung reinlgen
und an déí Luít lrockn€n, damit deí Faíbarl.§líich Und db Abziehbil@r besser lulten]vor óm
Ankleb€n priiíen, 0§ die Teile pa§sen; K|ebstolí spaísam auítíagen. chrom Und Faó€ an den
Klebefláchen enfremen. xleine Toil€ ansbeiú€íi, oevol si€ róm Rahmen entíemt lwrdef,.
Faóen gut durchtíocknen la§sen, 8r§ dann den iusammenbau 

'ortsetzen. 
Jedei lüziehbiltt-

moliv einzeh ausschn€id€n und ca. 20 &kundm in warm6 Wasser buchen. Das Motiy an deí
b€zeichneten stelle vom Papisí abschieben Und mit Libchpapier mdrücken.

ENclsH:|ríErnofl: carefully read ins.tíUction sheet b€foíe ass€mbling. Each paít is
numb€íed, cm§d€r'successim oí assembly siBp§. Requií€d hols: kniíe and fiTe b remoYe and
trimparb; rubber band, adnesive llpe and clothes pegs to hold paíls aíter cementing. Wash pla-
slic in mild detsíg€nt sltjtion, íin3e and lel air dry 

'oí 
better paini and decal adhe§on. sciap€

chrome and painl at area to be glu6d : Paint small parts on íunner beíore removing. Alow painito
dry ihoíOuohly beloíe continuing assmbly. cut oul eaci decal one by one and dip it in warm
wateí ífr appíox. 20 s€cs.; slid€ decal írom the pap€í at be ma]ked po§iiion and &b wiül
blotting-pap€r.

FMI,ICÁ|S: ATTEllTlllll: liíe sohneusement la ficho d'instíUclims anni d'assembleí. chaque
piéce est numérotée, suivre la succession des éiap€s de montage. outlls nécessairtr: couteau
st lime pour débcier et ébaíber íes piöces, élastiques, papier adhésif et pinces á linoe pour
majntenií €ns€mbls les piöces aprös collage. laveí le plaslique dans une solutjon déterg€nte
légére, rinceí et laisser sócheí á l'air libre pouí une mellleuíe adhérenc€ ds la pcinfuíe et des
décals. Aiuster le§ piace§ en§emble avant d€ coller. Employeí la colle Revell polr plaslique ex-
clusivement. uülis€rtíös peu de coile e chaqueíois. Gratterle chrome ou la peinlure sur les suí-

'aces 
e coíeí. Peindíe le§ petit€§ í,iöc6 suí le supporl avaíil de les détacheí. Lais§eí la peinfuíe

sécher t0lalement avant de continuer l'assemblage. Déc0up€r chaque décal séparément el l€
plono€í dans l'eau chaude envirm 20 secfrdes. Faire glis§er le décal du papier a l'endíoit du
décoí et tamponner avec du papier buvaId.

NEDERLAI{DS: oPGEIEI: alvorens ie beginnen met het in elkaar zetten, eo6t de handleiding
gcd dffilezff. Elk md€ídeel is genummerd. Aandacht bested€n aan de volgorde van monbge.
Het benodigde gereedschap: mesj€ en vijl voor het verwijder€n en het aíbíamen van de ondeí-
delen, elastiek, plakband €n wasknijp€§ g€bruiken voor het bij elkaar houden van de gelümde
onder,jelen. De plaslic onderdelen met 6en zacht wasmiddel shoonmalan en hten díogen
zodat de veíí en de transíeE beteí hechten, Alvoícns te lümen, eerst vaststellsn oí de ondoídelen
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pa,isen; d6 liim zuinir @eíg€n. ciíú.l! glr Yeíí Ydl dc op e|taaí te liimon d€ien vefrii&ren.
Kleine ondeldelcn Wilen vó& deze van h€t gbtraam veMüd€rd lYoíden. De veí ooed laten
díoo€fi en e€§t dan verdcí gaan mel de bouw. Elk Fansíeí ap6ít uit|Oipp€n en ca, 20 s€konden
in lauw^vam water l€gg€n. Het lre§íeí op & iui§le p|aal§ vm há paDieí schuiven op h€t mod8l
m ín€t Yloeipapieí aandrukkeí.

SVE|iSKA; Ulfi8T: Lás nolgrant benom insíUklifiema inmn fu ]irfií bygga. vaíie del áí
numíeíad. Tenk igenom ordning§íüiden liir de olika momenten. FdFil'e verktyg kevs: kniv o€i
fil íör att b lo§s oci putsa (hts[ema gummiband, leip och kládnypoí íü att hálla d6h|iema pe
plais modan llmmot toíkaí. Tváttá alla plast@taljema i mild tvállösing, sküi och lát lulttoíl€ lií
att íá fárg och dekalere att íii§ta bátte. Provpassa alltid detaliema innan du limmar. Anyánd en-
dast Revells plasüim. Anvánd sparsamt med lim. §krdpa boít k om och í'irg ídn ds y4á som s}d
limma§: mála smád€talisma innan dU skáí lo6s dom. uli a|l liirg loílc ordefltligt innan du íoítsát-
ter bygoandet §lóí utvaíie del€l firsigoch blirtden i liummetvaüen i ung€íiir20skunder, och
lát dekalen gllda av papp€ret och ner pá det maíkerade láget: sug seún íiir§iktigt upp d€t mesta
vattnet m€d láskpapp€í €|ler €n tygtrd§a.

|TA!ANo: Albf,dolÜ: LeggBíe attef,hm€nle l€ isiluzimi píima d€ll'a§s€mblagoio. ogni p€zo
ö numeBto. íener presenie h succes§lon€ delle íasi di assemb|aooio, Attrezi nece§gri: coltel-
lo e lima.p€í íimuoveíe € íifiniíe lo paíti ela§tico na§lío ade§ivo e spilli per teneíe le paíli dopo
averle incollate. Lavare la plastica con un detergent€ delicato, sciacquare e lasciaí asciugüe al-
|'da per Una miglfuxe adBiofle d€lh vembe e dell€ 'ílecal'. Accoppiare le parli da incollaíe,
usare solamente 'Revell plastk cement'. tl§aíe poco collant€. Gíathre la cromalun e la Ysmic€
nei punü da incollaíe. Dipingoíe i picco|i acce§oíi sul supporto prima di íimuwerli. Far§€ccare
bene la vernice prima dl continuare nell'§s€mblaggio. Ritagliaíe una peí una le 'd€cal' ed im-
meígeí|e in acqua liepida peí ciíca 20 secondi, Applicare ogni 'decal' nella po§izime s€onala e
tamponaíe con della cana a§soóoflte.

ESPANIOL: ATEl{Clót: cuidadosamente lean h hoia de instíuccim€s antos del montaie, cada
pieza es numerada, consider8n la sucesim de las oleragiones de monbie. Heramienta§ reqW-
ridas: cuchilla y lima para quita. y desbarbü las pieza§, banda ds caucho, cinta adhesin y pin-
zas para suietar las pieza§, despues de engomarlas.lavar el pla§lico en solucion detergente
suave, aclaíaí y d€iaí que se seque al ajrB paía una meioí adhesion de la pinfuía y h calcímania.
Adaptar las piezas bien juntas antes ds encolar. solamente utilizar p€gamento pla§tico Revell.
üilizar el peg8mento cautelo6amente y sin exce§o. Raspar el cromado y la íintura en h zma que
ha de ser en colada: Pintaí las piezas pequeias giratoíias antes d€ sacadas. Dejar que la pinlura
s seque totalmente anies de cfitinuaí el montaie. corbí cada calcomanla Una por una y §u-
mergiíla en agua caliente durante apíoximadamente 20 segundos. Deslizar la calcommia del
papel en la posición marcada y golpeaíla suavemente con el papel secante,
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Kleben
GlE

#[
EngOmar

A\y
AbbildUng zu$mmengebauter Teile,
shown asmbled.
vu a§semblé,
Afitrlding mn @n gebouwd mderdtrl.
viss hop$tt.
Figun asmbl2ta,
presentado montado.

O
wahlweise
0ptionaI

fii"#1
Facoltativo
0pcional

Nicht klfien,
Don't glue.
A ne pas coller.
tliet lúmm.
Timma8 ej.
Non incollaie.
N0 engomil,

Ánzahl der Aóeit§gánge,
Number ol woíkng slep§.
Nombre d'étapes de travail
Het aantal deí bouwhandelingen.
Anta| arbetsmoment,
Numero di paMggi,
Nümero de oDeíaciones de trabaio

klaí§ichtteile
clear part§
Piéc€s tíansparentes
TEnsparante ondeídelen
Genomskinliga d€taljer
Paíte tra§par€nte
Umpiaí 16 pieza§

AbzÉhbild in WNí €inwichs Wd anbringfl.
smk 8nd apply dffils,
Mmillor et appliqufr les dé€l§.
íEn§ler in Water evm laten Weken en olbref,gen,
Blöt och fist delalm&
lmmeroer€ in acqB ed appli@re dffil.
Remojü y a9limr 16 €lcommi6.

K
GREY
6nN 374
GRlS
GRIJs
GBA
cRlGl0

B
ol lVF GREEN
01lyEBilil 3!l
VEFT 0LlVE
0LlJVGffOEN
0LlVGnÖN

B
LlGHT GREY
íEllGnlu 3rl
G§ls cLAlR
VAÁLcBlJs
LJUSGRA
GnlGl0 cHlAB0

E
FlERY RED
lEUlnBOí 330
flcUG€ VE8MlLLON
VU!RROOD
ELDnOD
BOssO.AccEs0

r?
iiATI BLACX
MATI sEllvúAnl 8
NOln MAT
MAT zWA8T
lVAiT ZVAfll
NE80 SMORT0

tB
ALU},ilNlUlvl
llu[llllüM 99
ALUMlNlUM
ALUMlN UM
ALUMlNllJM
ALUMlN UM

B
DÁfiK G8EY
0utKEL6nlu 378
Gfr]s FONcE
DONKEnGRlJs
MORKANGBA
GB G]0 sCuR0

K
siLVE8
sllBt8 90
ARGENT
Z LVEB
SlLVER
AnGEN]0

B
8LAcK
§cllw!Fz 302
NOlR
ZWA8T
SVAfiT
NER0

K
WHlTE
wtlss 30l
BLANC

BlANC0

B
METALLlC GREY
ElsttltA8BlG 9l
GBls METALL|OUE
iJzEBKLEUB
JARNGRA
F€RB0

M
IUflHANsA YELLOW
lUírH^xsl clla 3l0
J^UliE tUFTHANsA
LUflHANSA GEEL
tUFIHANSA GUL
G]ALLO-LUFTHANsA
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29 Mc Donnell Douglas F-101 B-95-MC Voodoo der 60th FlS
in Hansonfield, Mass.
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McDonnetIDouglasGF-101BVoodooderNo.409Sqn'
RCAF "Nighthawk" in CAFB Comox, B,C,
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